James 5:10



- is the double accusative of the impersonal (or complement) object from the neuter singular direct object of the noun HUPODEIGMA, which means “an example, model, or pattern.”  Then we have the second person plural aorist active imperative from the verb LAMBANW, which means “take as an example Jam 5:10.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the action of remembering, thinking about, and understanding the endurance in suffering and patience of the prophets and regards it as a fact.


The active voice indicates that the believers to whom James writes are to produce the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the vocative masculine plural noun ADELPHOS, which means “brethren” and refers to the fellow-believers and members of the royal family of God to whom James writes, which includes all of us. 
“Brethren, take as an example”

- is the descriptive genitive from the feminine singular article and noun KAKOPATHEIA, which means “suffering both in the passive sense as suffering, misfortune, misery that come to a person , as well as in the active meaning suffering that a person endures, a strenuous effort that one makes, or perseverance that one practices.  The latter meaning is apparently the preferred one in later times, and is therefore to be accepted in Jam 5:10, where it has the further advantage of fitting better into the context.
  With this we have the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the descriptive genitive from the feminine singular article and noun MAKROTHUMIA, which means “patience, steadfastness, endurance Col 1:11; 2 Tim 3:10; Heb 6:12; Jam 5:10.”
  Then we have the double accusative of personal object from the masculine plural article and noun PROPHĒTĒS, which means “the prophets.”  This is also called a double accusative of object-complement.  “An object-complement double accusative is a construction in which one accusative substantive is the direct object of the verb and the other accusative (either noun, adjective, participle, or infinitive) complements the object in that it predicates something about it.”
  Also this accusative substantive with the article is the object of the object-complement double accusative—“Generally speaking, the object will be distinguished from the complement by having the article in the object-complement double accusative construction.”
 

“of perseverance in suffering and patience the prophets,”

- is the appositional nominative masculine plural relative pronoun HOS used in apposition to oblique cases (genitive, dative, accusative).  “An appositional construction involves two adjacent substantives that refer to the same person or thing [‘the prophets, who’) and have the same syntactical relation [they are both subjects of James’ discussion] to the rest of the clause. The second substantive is said to be in apposition to the first.”
  It is translated “who.”  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb LALEW, which means “to speak, proclaim.”


The aorist tense is a culminative aorist, which emphasizes the results of a past action.


The active voice indicates that the prophets of God have produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EN used as “a marker of circumstance or condition under which something takes place.”
  With this we have the neuter singular article and noun ONOMA, meaning “in the name.”  With this we have the possessive genitive masculine singular from the noun KURIOS, meaning “of the Lord.”  The idea here is that they have spoken on behalf of the person of the Lord.
“who have spoken in the name of the Lord.”

James 5:10 corrected translation
“Brethren, take as an example of perseverance in suffering and patience the prophets, who have spoken in the name of the Lord.”

Explanation:
1.  “Brethren, take as an example”


a.  James continues with another exhortation and example to his congregation and by extension to us as fellow-believers in Christ.  We are encouraged to consider the example of communicators of the word of God.  Indirectly, James is also telling his congregation to consider his own example of perseverance and patience in dealing with negative volition, antagonism, and reversionism.


b.  The royal family is given several examples to follow in the execution of the spiritual life.



(1)  We are told to be imitators of Christ and follow His example.




(a)  1 Thes 1:6-7, “Actually you have become imitators of us and of the Lord, having received the Word in much affliction with the happiness of the Holy Spirit, so that you have become an example to all believers in Macedonia and Achaia.”




(b)  1 Pet 2:21, “For you see, you were called for this reason because Christ also suffered as a substitute for you, leaving behind an example for your benefit, in order that you may follow in His footsteps.”



(2)  We are also told to follow the example of Paul and other communicators of doctrine.




(a)  1 Thes 1:6-7 (see above).




(b)  1 Cor 4:6, “Now, brethren, I have applied these things to myself and Apollos for your benefit, so that you might learn from our example the principle: ‘Do not go beyond the things which have been written,’ in order that not one person might be puffed up on behalf of one person against the other.”




(c)  2 Thes 3:9, “not because we do not have the authority, but in order that we might give ourselves to you [as] an example to imitate us.”




(d)  1 Tim 4:12, “Stop permitting anyone to disregard your authority because of your youth, but keep on becoming an example to the believers in word, in conduct, in virtue-love, in doctrine, in purity [of mind].”




(e)  1 Pet 5:1-3, “Therefore, I, the fellow-elder and witness of the sufferings of Christ, and sharer in the about to be revealed glory, encourage the elders among you, shepherd the flock of God among you, caring for [them] not by compulsion but willingly according to the will of God, nor greedily but freely, nor because you rule over your portions, but become examples to the flock.”



(3)  We have the example of the teaching of Bible doctrine. Rom 6:17, “Now [let us be] thankful to God that [although on the one hand] you kept on being slaves of the sin nature, on the other hand you have obeyed by means of the heart the example of the teaching for the purpose of which [example of teaching] you were committed.”



(4)  We have the example of what happened to Old Testament believers:




(a)  1 Cor 10:6, “Now these things happened as examples for us, that we might not be desirous of evil things, as that [group of believers] also desired.”




(b)  1 Cor 10:11, “Now these things kept on happening to those [believers] as an example.  Moreover it was written for our warning, for the benefit of whom the goal of the ages has come.”

2.  “of perseverance in suffering and patience the prophets,”


a.  The example is the example of God’s communicators in perseverance in suffering and patience with believers antagonistic to the word of God.  The example is how God’s prophets have had to persevere in undeserved suffering.  In the same manner believers should persevere in the face of undeserved suffering.


b.  Just as God’s communicators have had to have patience in the face of the negative volition of reversionists and unbelievers, so also the members of the royal family who are positive to doctrine must have patience with the negative volition of reversionists.


c.  Positive believers are always going to suffer undeservedly because of the negative volition of other believers.  We are expected to persevere in our positive volition to doctrine and the execution of the spiritual life in spite of the negative volition of others and the suffering it may produce in our life.


d.  God is patient with the negative volition of believers and gives them every opportunity and plenty of time to change their mind about His Word, His will, and His plan.  He expects no less from us.


e.  Noah had to put up with almost 99.99 % negative volition to the gospel prior to the flood.


f.  Moses had to put up with 99.99 % negative volition among the believers of the Exodus generation.


g.  Isaiah had to endure the negative volition of the northern kingdom and their fifth cycle of discipline.


h.  Jeremiah had to endure the negative volition of the southern kingdom and their fifth cycle of discipline.


i.  John the Baptist had to endure the negative volition of the leadership of Israel.


j.  Our Lord had to endure the negative volition and rejection of His gospel.


k.  None of them ever gave up and quit being prophets or communicators of God’s Word.  They all had to persevere in the face of obvious undeserved suffering and patiently carry on in the face of negative volition to their message.

3.  “who have spoken in the name of the Lord.”

a.  All these prophets spoke in the name of the Lord and everyone who heard them knew that they were speaking in the name of the Lord.  Speaking in the name of the Lord means speaking with the delegated authority of the Lord.  They spoke with authority, the authority granted to them by the Lord to deliver His message.


b.  Their message was not their own, but the Lord’s.  The Lord gave them the authority to deliver His message, and they did so.


c.  Those who have spoken in the name of the Lord have generally been rejected throughout human history.  In addition, those who have spoken in the name of the Lord have generally had to persevere under undeserved suffering.


d.  Those who have spoken in the name of the Lord have had to be patient in the face of negative volition.


e.  Those who have spoken in the name of the Lord have been an example of endurance of suffering and patience with the negative volition of others in their generation.  This was true with regard to God’s communicators prior to the beginning of the Church and has continued throughout the Church Age.


f.  If the prophets of the Old Testament could persevere under undeserved suffering and be patient with negative believers, how much more should we who have the filling of the Holy Spirit be able to do so?
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